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불    어

문  1. 밑줄 친 부분의 발음이 다른 것은?

① tranquille ② fille

③ mille ④ ville

문  2. 밑줄 친 de가 잘못 쓰인 문장은?

① Je suis heureux de vous voir.

② Le médecin a défendu au malade de fumer.

③ Paul invite ses amis de dîner chez lui.

④ Essayez de parler français.

 

문  3. 밑줄 친 부분의 올바른 뜻은? 

Il est six heures moins le quart.

① 5시 45분 ② 5시 50분

③ 6시 10분 ④ 6시 15분

문  4. 괄호 안에 공통으로 들어갈 수 있는 동사의 원형은?

◦ Ce projet (    ) long feu. 

◦ Il ne(n') (    ) pas bon ménage avec elle. 

◦ Elle (    ) la connaissance de lui. 

◦ Il lui (    ) peur.

① avoir ② devenir

③ faire ④ rendre

 

문  5. 괄호 안에 적합한 과거분사의 형태는?

Elles se sont (    ) beaucoup de peine.

① donné ② donnés

③ donnée ④ données

문  6. 밑줄 친 부분이 옳게 쓰인 문장은?

① N'as-tu pas mangé du pain?

② Ce ne sont pas des musées.

③ Il n'y a pas des livres.

④ Je n'ai pas acheté des fleurs.

문  7. 관계사의 용법이 틀린 문장은?

① C'est un monument d'où l'on peut voir tout Paris.

② Il m'a rendu le livre que je lui avais prêté.

③ Ils ont trois grands enfants dont deux sont médecins.

④ C'est exactement ce que j'avais besoin.

 

문  8. 밑줄 친 Il의 용법이 나머지 셋과 다른 하나는?

① Il faut partir tout de suite.

② Il y a trois hommes devant la porte.

③ Il fait semblant de dormir.

④ Il fera beau demain.

문  9. 다음 문장의 능동형으로 옳은 것은?

Elle a été nommée Marie.

① Marie l'a nommée.

② On l'a nommée Marie.

③ On l'avait nommée Marie.

④ Elle l'a nommé Marie.

 

문 10. 괄호 안에 들어갈 partir의 옳은 형태는?

 Mon rendez-vous est à neuf heures: il faut que je (    ) 

d'ici à huit heures.

① parte ② partais

③ pars ④ partirai

문 11. 다음 글을 잘못 이해한 것은?

Il était environ dix heures. Soudain, trois hommes qui 

faisaient la queue près des guichets ont attaqué le 

caissier. Comme la banque était pleine de monde, le 

caissier a donné de l'argent aux bandits, mais il a 

averti secrètement la police qui est arrivée 

immédiatement sur les lieux. Deux voleurs ont été 

arrêtés, mais ils n'avaient plus l'argent. Le troisième a 

réussi à s'échapper avec la caisse.

① 은행에는 사람들이 많이 있었다.

② 은행 강도는 세 명이었다.

③ 은행 직원은 공범이었다.

④ 경찰이 즉시 현장에 도착했다.

문 12. 괄호 안에 들어갈 적합한 단어는?

À l'heure où les échanges économiques ou culturels 

entre les pays se multiplient et où l'Europe se renforce, 

il faut (    ) la présence du français quand elle est 

indispensable pour nos concitoyens et nos intérêts 

nationaux.

① empêcher ② oublier

③ interdire ④ garantir

 

문 13. 괄호 안에 공통으로 들어갈 말은?

Les nouveaux (    ) qui apparaissent ne sont pas tous 

liés aux nouvelles technologies. Certains (    ) de 

services se développent en raison des besoins nouveaux 

de la population: aide aux personnes âgées à domicile, 

garde d'enfants, livraison à domicile, etc. D'autres 

(    ) techniques se développent dans le domaine de la 

protection de l'environnement: par exemple, les (    ) 

liés au traitement des eaux et des déchets ou de la 

pollution industrielle.

① métiers ② chômeurs

③ traiteurs ④ cambriolages
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문 14. 다음 글의 내용과 일치하지 않는 것은?

Depuis les années 1970, le nombre de demandeurs 

d'emploi n'a cessé de croître. Un jeune de moins de 25 

ans sur quatre est au chômage. Beaucoup de jeunes 

sortent du système scolaire sans diplôme ni véritable 

formation professionnelle.

① 25세 미만의 젊은이 25 %가 실업자이다. 

② 25세 미만의 젊은이는 4년간 실업자로 지내고 있다. 

③ 진정한 직업교육을 받지 못하고 학교를 떠나는 젊은이들이 

많다. 

④ 1970년대 이후 구직자는 계속 증가하고 있다.

문 15. 다음 대화를 순서에 맞게 배열한 것은?

ㄱ. Voici votre clé, c'est la chambre au fond du couloir.

ㄴ. Vous avez une chambre?

ㄷ. Bien, je la prends.

ㄹ. Oui. Pour combien de personnes?

ㅁ. J'ai juste une chambre avec douche à 60 euros la 

nuit.

ㅂ. Deux.

① ㄴ － ㅂ － ㄹ － ㅁ － ㄱ － ㄷ

② ㅁ － ㄷ － ㄴ － ㅂ － ㄹ － ㄱ

③ ㄹ － ㅂ － ㄴ － ㅁ － ㄱ － ㄷ

④ ㄴ － ㄹ － ㅂ － ㅁ － ㄷ － ㄱ

문 16. 다음 팩스의 목적으로 가장 알맞은 것은?

Séoul, le 4 janvier 2008

    Docteur,

     J'avais rendez-vous à votre cabinet le 3 janvier à 

16 heures. En effet, je devais revenir à Paris pour le 

Nouvel An, mais, pour des raisons familiales, j'ai été 

contraint de prolonger mon séjour de deux semaines.

     Je vous avoue que j'avais complètement oublié 

mon rendez-vous et m'en suis souvenu seulement 

aujourd'hui. N'étant pu vous joindre au téléphone, je 

vous adresse ce fax et vous prie de bien vouloir 

m'excuser pour ce contretemps regrettable. Dès mon 

retour à Paris, je reprendrai contact avec vous.

     Avec encore toutes mes excuses, je vous prie 

d'agréer, Monsieur, l'expression de mes meilleurs 

sentiments.

Jean-Pierre Duval

① 감사 ② 명령

③ 사과 ④ 예약

문 17. 다음 글의 내용과 일치하는 것은?

A : Je voudrais trouver une idée de souvenir pour mes 

enfants. Je ne sais pas trop quoi choisir. Que me 

conseillez-vous?

B : Pourquoi ne prenez-vous pas un tee-shirt avec un 

dessin d'Astérix. C'est amusant. 

A : Le tee-shirt, c'est une bonne idée. Je vais en 

prendre deux noirs et un blanc.

① 두 사람이 대화하고 있는 곳은 기념품 상점이다.

② 손님은 티셔츠 두 벌만 사려고 한다.

③ 점원이 손님에게 셔츠를 권한 이유는 싸기 때문이다.

④ 손님은 살 물건을 미리 정하고 상점에 들어왔다.

문 18. 다음 대화의 괄호 안에 들어갈 알맞은 표현은?

A : Qu'est-ce que tu as?

B : Mon enfant vient de tomber malade. Il a de la 

fièvre. Qui dois-je aller voir?

A : Tu dois aller voir (    ).

① l'opticien

② l'épicier

③ le fleuriste

④ le pédiatre

※ 다음 우리말을 불어로 바르게 옮긴 것을 고르시오. [문 19 ～ 문 20]

문 19.
내가 그의 방에 들어갔을 때, 그는 신문을 읽고 있었다.

① Quand j'entrais dans sa chambre, il a lu le journal.

② Quand j'entrais dans sa chambre, il lisait le journal.

③ Quand je suis entré dans sa chambre, il a lu le journal.

④ Quand je suis entré dans sa chambre, il lisait le journal. 

문 20.
가능한 한 빠른 시일 안에 답장을 부탁드립니다.

① Je vous prie de bien vouloir nous répondre dans les 

meilleurs délais.

② Veuillez nous répondre avant le dernier délai.

③ Veuillez nous envoyer votre réponse dans un délai de 

deux jours.

④ Je vous prie de bien vouloir nous répondre dans les délais 

fixés.


